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Title: Demande pour un arrangement en matière d'approvisionnement Analyses de laboratoire

La modification no 3 est apportée pour modifier l’invitation à soumissionner EW479-130790/A comme
suit:

Sur la page 2 of 34, TABLE DES MATIÈRES, PARTIE 5 - ATTESTATIONS,
EFFACER : 1. Attestations préalables à l'attribution du contrat et attestations exigées avec la soumission

INSÉRER :  1. Attestations de code de conduite - Attestations exigées préalablement à l'attribution d’un
arrangement en matière d'approvisionnement

Sur la page 4 of 34, PARTIE 2 - INSTRUCTIONS À L'INTENTION DES FOURNISSEURS, 
1. Instructions, clauses et conditions uniformisées,
effacer:  Dans son intégralité
insérer:  
1. Instructions, clauses et conditions uniformisées

2008 (2012-07-11) Instructions uniformisées - demande d'arrangements en matière d’approvisionnement
- biens ou services, sont incorporées par renvoi à la DAMA et en font partie intégrante.

Le texte du paragraphe 4 de la section 01 - Code de conduite et attestations, du document 2008
susmentionné est remplacé par ce qui suit :

Les fournisseurs devraient fournir, avec leur arrangement ou peu de temps après, la liste complète des
noms des personnes qui occupent actuellement les postes de directeur au sein de l'entreprise du
fournisseur. S’il n’a pas reçu la liste au moment où l’évaluation de l’arrangement est terminée, l’État
informera le fournisseur du délai dans lequel l’information doit être fournie. Si le fournisseur ne fournit pas
la liste dans le délai demandé, l’arrangement sera jugé non recevable. Les fournisseurs doivent toujours
fournir la liste des directeurs avant l’attribution d’un arrangement en matière d’approvisionnement. 

L’État peut, à tout moment, demander à un fournisseur de lui transmettre un formulaire de consentement
dûment rempli et signé (Consentement à la vérification de l’existence d’un casier judiciaire -
PWGSC-TPSGC 229) pour toute personne inscrite sur la liste susmentionnée et ce, dans un délai précis.
Si le fournisseur ne transmet pas les formulaires dans le délai demandé, l’arrangement sera jugé non
recevable.

Le texte du paragraphe 5 de la section 01 - Code de conduite et attestations, du document 2008
susmentionné est remplacé par ce qui suit :

Le fournisseur doit diligemment tenir à jour la liste, en informant l’État, par écrit, de tout changement
survenant au cours de la période de validité de l’arrangement. Il doit également présenter à l’État, sur
demande, les formulaires de consentement correspondants. En outre, le fournisseur devra diligemment
tenir à jour la liste et fournir, au besoin, les formulaires de consentement au cours de la période
d’exécution de tout arrangement découlant de la présente demande de soumissions.
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Sur la page 6 of 34, PARTIE 5 - ATTESTATIONS, 1.1 Attestations pour le Code de conduite -
Consentement à la vérification de l’ d’casier judiciaire:
effacer:  1. Attestations pour le Code de conduite - Consentement à la vérification de l’ d’

casier judiciaire dans son intégralité
insérer:  

1. Attestations de code de conduite - Attestations exigées préalablement à l'attribution d’un
arrangement en matière d'approvisionnement

1.1 Les fournisseurs devraient fournir, avec leur arrangement ou peu de temps après, la liste
complète des noms des personnes qui occupent actuellement les postes de directeurs au sein de
l'entreprise du fournisseur. Si elle n’a pas reçu la liste au moment où l’évaluation de l’arrangement est
terminée, l’autorité contractante informera le fournisseur du délai à l’intérieur duquel l’information doit être
fournie. Les fournisseurs doivent fournir la liste des directeurs avant l’attribution d’un arrangement en
matière d’approvisionnement. Si le fournisseur ne fournit pas la liste dans le délai demandé,
l’arrangement sera jugé non recevable.

L’autorité contractante peut, à tout moment, demander à un fournisseur de lui transmettre un formulaire
de consentement dûment rempli et signé (Consentement à la vérification de l’existence d’un casier
judiciaire - PWGSC-TPSGC 229) pour toute personne inscrite sur la liste susmentionnée et ce, dans un
délai précis.  Si le fournisseur ne transmet pas les formulaires dans le délai demandé, l’arrangement sera
jugé non recevable.

Sur la page 10 of 34, 2.1 Conditions générales,
ajouter:
Le texte du paragraphe 4 de la section 16 - Code de conduite et attestations, du document 2020
susmentionné est remplacé par ce qui suit :

Pendant toute la durée de l’arrangement en matière d’approvisionnement, le fournisseur doit mettre à jour
avec diligence, en envoyant un avis écrit à cet effet à l'autorité contractante, la liste des noms de toutes
les personnes qui occupent les postes de directeur au sein de son entreprise lorsqu’il y a un changement.
De plus, à la demande de l’État, le fournisseur doit fournir les formulaires de consentement
correspondants.   

________________________________________________________________

Si vous avez déjà soumis votre proposition, il se pourrait que vous souhaitiez la réviser. Les révisions de
votre proposition doivent être soumises dans une enveloppe scellée (le contenu doit être indiqué
clairement sur l’extérieur de l’enveloppe). L’Unité de réception des soumissions doit recevoir toute révision
de votre proposition au plus tard à la date et à l’heure d’échéance indiquées à la page 1 du présent
document. Les révisions de votre proposition reçues après la date et l’heure d’échéance seront
considérées comme en retard et seront retournées sans être ouvertes.

TOUTES LES AUTRES CONDITIONS ET MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES.
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